Health Certificate No.

ANNEX 11

PRILOHA Il

Vzor veterindarnych osvedceni na dovoz a tranzit

Partl

SEMEN OF DOMESTIC ANIMALS OF THE BOVINE SPECIES FOR IMPORT, COLLECTED
IN ACCORDANCE WITH COUNCIL DIRECTIVE 88/407/EEC AS AMENDED BY DIRECTIVE
2003/43/EC

Cast’ 1
SPERMY DOMACICH ZVIERAT DRUHOV HOVADZIEHO DOBYTKA [NA DOVOZ, ODOBRATEJ V
SULADE SO SMERNICOU RADY 88/407/EHS
NAPOSLEDY ZMENENOU A DOPLNENOU SMERNICOU 2003/43/ES]

The following model certificate is applicable to imports of semen collected in accordance with Council Directive 88/407/EEC, as
amended by Directive 2003/43/EC dispatched from an approved semen collection centre.

Vzor osvedcenia uplatnitelného na dovoz a tranzit spermy odoslanej zo schvalenej inseminacnej stanice na odber
spermy, ktora bola odobraté v sulade so smernicou Rady 88/407/EHS naposledy zmenenou a doplnenou smernicou
2003/43/ES.
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(Cast’I: Udaje o odoslanej zdsielke)

Part I: Details of Dispatched Consignment

COUNTRY Veterinary certificate to EU
KRAJINA. Veterindrne osvedcenie pre dovoz do EU
I.1. Consignor 1.2. Certificate reference number 1.2.a
Odosielatel’ Referencné cislo certifikatu
Name
Meno 1.3.  Central Competent Authority
Prisludny Ustredny organ
Address
.4, Local Competent Authority
Adresa Prislusny miestny orgén
Postal Code
PSC
Tel. Tel.¢
I.5. Consignee 1.6.  Person responsible for the load in EU
Prijemca Osoba zodpovedna za zasielku v EU
Name
Name . Meno
Meno
Address
Address Adresa
Adresa
Postal Code
Postal Code PSC
PSC
Tel.
Tel. Tel.¢
Tel.¢
1.7. Country of ISO 1.8. Region of Code 1.9. Country of ISO 1.10. Region of Code
origin Code origin Kéd destination Code destination Kéd
Krajina pévodu ISO Region (oblast’) Krajina urcenia | 1SO kdd | Region (oblast’)
kéd uréenia
UNITED STATES us SLOVAKIA SK
1.11. Place of origin 1.12. Place of destination
Miesto pévodu Miesto urcenia
1.11. Place of origin
Miesto pévodu Name Approval Number
Meno Schval’ovacie cislo
Name Approval Number Address
Meno Schval’ovacie cislo Adresa
Address Postal Code
Adresa PSC
1.13. Place of loading . .14 Date of departure
Miesto naloZenia Datum odjazdu
1.15. Means of transport 1.16. Entry BIP in EU
Dopravny prostriedok Vstupné stanoviste hranicnej kontroly v EU
Aeroplane [X] Ship [] Railway wagon []I
Lietadlo Lod’ Zeleznicny vagon
Road vehicle [] Other []
Auto Iné 1.17.
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Identification:
Identifikacia:

Documentary References:

Odkazy na dokla dy:
1.18. Description of commodity FROZEN BOVINE SEMEN 1.19 Commodity code (HS code)
Opis komodity Kéd tovaru (CN kdd)
051110
1.20. Quantity STRAWS
MnozZstvo
1.21. 1.22. Number of packages
Pocet baleni
1.23. ldentification of container/Seal number 1.24.
Oznacenie kontajnera/Cislo plomby
1.25. Commodity certified for Komodity su osvedcené na
Artificial reproduction [X]
Umela reprodukcia
1.26. For transit to 3“",country vis-a-vis EU[ ] 1.27. For import or admission into EU X
Zatransit cez EU do retej krajiny Za dovoz alebo prijem do EU
3" country ISO code
Tretia krajina ISO kad
1.28. Identification of commodities
Oznacenie komodit
Species (Scientific Name) Breed Donor Identity Date of Approval Quantity
Druh (vedecky nazov) Plemeno Identita darcu Collection Number of | Poget/Mnozstvo
Déatum odberu the centre
Cislo
schvalenia
stanice

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS

BOVINE | BOS TAURUS
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Health Certificate No.

COUNTRY Bovine semen
KRAJINA Sperma hovadzieho dobytka

Cenie)

v

Part I1: Certification (Cast’ II: Osved

1. Health Information Il.a. Certificate reference number

L . Referencné cislo osvedcenia
Informécie o zdravotnom stave

I, the undersigned, official veterinarian, hereby certify that:
Ja, podpisany Uradny veterinarny lekar, tymto osvedéujem, Ze:
I.1. UNITED STATES OF AMERICA
(Name of exporting country) (°)
was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to collection of the semen for
export and up until its date of dispatch and no vaccination against these diseases has taken place during that period;

1.1 UNITED STATES OF AMERICA
(n&zov krajiny vyvozu) (9
bol/bola/bolo bez vyskytu moru hovidzieho dobytka a slintacky a krivacky pocas 12 mesiacov bezprostredne pred odberom
spermy na vyvoz az do datumu odoslania a v tomto obdobi nebolo vykonané zZiadne ockovanie proti tymto chorobdm.

11.2. The centre® described in Box 1.11. at which the semen to be exported was collected:
1.2 Stanica®, opisana v kolonke 1.11., na ktorej bola odobrata sperma urcena na vyvoz:

11.2.1. meets the conditions laid down in Chapter 1(1) of Annex A to Council Directive 88/407/EEC;
2.1 spliia podmienky stanovené v kapitole I ods. 1 prilohy A k smernici Rady 88/407/EHS;

11.2.2. is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter 11(1) of Annex A to
Council Directive 88/407/EEC;

11.2.2 je v prevadzke a pod dozorom v sllade s podmienkami stanovenymi v kapitole Il ods. 1 prilohy A k smernici Rady
88/407/EHS.

11.3. The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis, anthrax
and contagious bovine pleuropneumonia during the 30 days prior to the date of collection of the semen to be
exported and the 30 days after collection (in the case of fresh semen, until the day of dispatch);

1.3 Stanica, na ktorej bola sperma urcena na vyvoz odobrata, bola bez vyskytu besnoty, tuberkulozy, brucelozy, sneti slezinnej a
plucnej nakazy hovdidzieho dobytka pocas 30 dni pred datumom odberu spermy urcenej na vyvoz a 30 dni po odbere (v pripade
Cerstvej spermy do dia odoslania).

11.4. The bovine animals standing at the semen collection centre:
1.4 Hovddzi dobytok ustajneny na inseminacnej stanici na odber spermy:

11.4.1. come from herds and/or were born to dams which satisfy the conditions in paragraph 1(b) and (c) of Chapter
I of Annex B to Directive 88/407/EEC;

4.1 pochddza z cried a/alebo sa narodil matkam, ktoré spliiajii podmienky odseku 1 pism. b) a c) kapitoly | prilohy B k
smernici 88/407/EHS;

11.4.2. come from herds or were born to dams which comply with the conditions of Chapter 1.1(c) of Annex B to
Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in accordance with Chapter 11.1(c) of
Annex B to that Directive;

I1.4.2. pochddza z céried alebo sa narodil matkdm, ktoré spliiajii podmienky kapitoly 1.1 pism c) prilohy B k smernici
88/407/EHS, alebo bol testovany vo veku najmenej 24 mesiacov v stlade s kapitolou 1.1 pism. ¢) prilohy B k
uvedenej smernici;

11.4.3. underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period;

11.4.3. bol podrobeny testom pozadovanym v sulade s odsekom 1 pism. d) kapitoly | prilohy B k smernici 88/407/EHS pocas 28
dni pred obdobim karanténnej izolacie;

11.4.4. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph 1(e) of Chapter
I of Annex B to Directive 88/407/EEC,;

SK/EN Page 4 of 8




Health Certificate No.

11.4.4. splnil podmienku obdobia karanténnej izolacie a poziadavky na testovanie stanovené v odseku 1 pism.e) kapitoly |
prilohy B k smernici 88/407/EHS;

11.4.5. have undergone at least once a year the routine tests referred to in Chapter Il of Annex B to Directive
88/407/EEC;

11.4.5.  bol podrobeny aspon raz roc¢ne rutinnym testom uvedenym v kapitole II prilohy B k smernici 88/407/EHS.

I1.5. The semen to be exported was obtained from donor bulls which:

1.5 Sperma uréend na vyvoz pochddza od darcovskych bykov, ktoré:
11.5.1. satisfy the conditions laid down in Annex C to Directive 88/407/EEC;
5.1 splitajii podmienky stanovené v prilohe C k smernici 88/407/EHS;

11.5.2. have remained:
11.5.2 zostali

(") either [in the exporting country for at least the last six months prior to collection of the semen to be
exported;]
() bud’ [v krajine vyvozu najmenej poslednych Sest mesiacov pred odberom spermy urcenej na Vyvoz;]

11.5.3. fulfil the import conditions for bovine semen laid down in the Bluetongue Chapter of the Terrestrial Animal
Health Code of the OIE, depending on the status of the country or zone of residence ;

153  spliiajii podmienky na dovoz spermy hovidzieho dobytka stanovené v kapitole venovanej katardlnej horicke oviec
kodexu OIE pre zdravotny stav zvierat zijlcich na zemi v zavislosti od statusu krajiny alebo zény pobytu;

11.5.4.  were resident in the exporting country,
I.5.4  sanachadzali v krajine vyvozu,

11.5.4.1.

11.5.4.1
&bud

™ or [11.5.4.1.2. in which according to official findings the following serotypes of epizootic
haemorrhagic disease (EHD) exist: EHD-1 & EHD-2; and were subjected with negative
results in each case to:
WCalebo [I1.5.4.1. v ktorej sii podla vradnych zisteni tieto sérotypy nékazlivej hemoragickej choroby (EHD):
............ EHD 1 & EHD 2 a boli podrobené, v kazdom pripade s negativnymi vysledkami, tymto testom:

() either [on two occasions not more than 12 months apart in a serological test® carried out in an
approved laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days following
collection for this consignment of semen;]]

Wpud’  [sérologicky test®, dvakrat s odstupom najviac 12 mesiacov, vykonany v schvalenom laboratériu na

vzorkach krvi odobratej pred odberom a minimalne 21 dni po odbere spermy pre tito zasielku;]]

Wor [a serological test® for the detection of antibody to the EHDV group, carried out on samples
taken at intervals of not more than 60 days throughout the collection period and between 21
and 60 days after the final collection for this consignment of semen;]]

Walebo [sérologicky test®, na zistenie protilatok na skupinu virusov nakazlivej hemoragickej choroby (EHDV),

vykonany na vzorkdach odobratych v intervaloch najviac 60 dni pocas obdobia odberu a od 21 do 60 dni
po zaverecnom odbere spermy pre tato zasielku;]]
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Wor [an agent identification test® carried out in approved laboratories on blood samples collected
at commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least
every 28 days (PCR test) during collection for this consignment of semen ;]]

Walebo [test na identifikaciu povodcu®™, vykonany v schvélenych laboratdriach na vzorkach krvi odobratych na
zaciatku a na konci, a aspon kazdych 7 dni (test na izoldciu virusu) alebo aspon kazdych 28 dni (test PCR)
pocas odberu spermy pre tuto zasielku;]]

11.5.4.2.
(") either [11.5.4.2.1. which according to official findings is free from Akabane disease and Aino disease;]

11.5.4.2
&bud [5.4.2.1 ktord je podla uradnych zisteni bez vyskytu choroby Akabane a choroby Aino;]

11.6. The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent national
authorities of the exporting country;

1.6 Sperma urcena na vyvoz bola odobrata po datume, ked prislusné vnutrostatne organy krajiny vyvozu schvalili danu stanicu;

1.7. The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms of
Directive 88/407/EEC.

1.7 Sperma urcend na vyvoz bola spracovand, uskladnend a prepravend za podmienok, ktoré spliiajii poZiadavky smernice
88/407/EHS.

Notes

Part I:

Box 1.6.:  person responsible for the load in EU: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity.

Box 1.11.: place of origin shall correspond to the semen collection centre listed in accordance with Article 9(2) of Directive
88/407/EEC on the Commission website:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm and where the semen was collected.

Box 1.22.: number of packages shall correspond to the number of containers.

Box 1.23.: identification of container and seal number shall be indicated.

Box 1.26.: fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Box 1.27.: fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Box 1.28.: donor identity shall correspond to the official identification of the animal.
date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

approval number of the centre shall correspond to the approval number of the semen collection centre indicated in
Box 1.11 where the semen was collected.

Poznamky

Cast’ I:

Koldnka 1.6.: Osoba zodpovednd za nakladku v EU: tdto kolénka sa md vyplnit len vtedy, ak ide o osvedcenie pre tranzitmi
komoditu.

Kolénka I.11.:  Miesto pévodu zodpovedad stanici pre odber spermy uvedenej v sulade s clankom 9 ods. 2 smernice

88/407/EHS na internetovej stranke Komisie:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm a miestu, kde bola sperma odobrata.
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Kolénka 1.22.:  Pocet baleni zodpoveda poctu nadob.

Koldnka 1.23.:  Uvéadza sa oznacenie nddoby a éislo plomby.

Kolénka 1.26.:  Vypliite podla toho, ¢ ide o tranzitné alebo dovozné osvedcenie.

Kolénka 1.27.:  Vypliite podla toho, & ide o tranzitné alebo dovozné osvedcenie.

Koldnka 1.28.:  Identita darcu zodpoveda oficialnej identifikdcii zvierata.
Déatum odberu sa udava v tomto formate: dd/mm/rrrr.

Cislo schvdlenia stanice zodpovedd Cislu schvalenia stanice pre odber spermy uvedenej v kolénke L11, v ktorej
bola sperma odobrata.

Part I1:
(1)  Delete as necessary.
) Only third countries listed in Annex | to Decision 2011/.../EU[C(2011) 6426].

3) Only semen collection centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the Commission website:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm

(4) Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines
for Terrestrial Animals.

(5)  Compulsory for Australia, Canada and the United States.
(6)  Compulsory for Australia.

- The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

Cast’ I1:

Q) Nehodiace sa preciarknite.

2) Len tretie krajiny uvedené v prilohe I k rozhodnutiu 2011/.../EU [K(2011)6426].

3) Len stanice pre odber spermy uvedené v sulade s clankom 9 ods. 2 smernice 88/407/EHS na internetovej stranke
Komisie: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/ovine/index_en.htm.

4) Normy diagnostickych testov na virus EHD su uvedené v kapitole venovanej kataralnej horucke oviec Prirucky
diagnostickych testov a vakcin pre suchozemské zvierata .

(5) Povinné pre Australiu, Kanadu a Spojené Staty.

(6) Povinné pre Australiu.

o Farba podpisu a peciatky musi byt ind ako farba tlace.
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Official veterinarian

Name (in Capital):

Date:

Stamp

Uradny veterinarny lekar

Datum:
Peciatka:

Official veterinarian

Meno (velkymi pismenami):

Qualification and title

Place: Signature:

Kvalifikacia a titul:

Miesto: Podpis:

Name (in Capital):

Date:

Stamp

Uradny veterinarny lekéar

Datum:
Peciatka:

Meno (velkymi pismenami):

Qualification and title

Place: Signature:

Kvalifikacia a titul:

Miesto: Podpis:
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